
mi croSD

Nakon što ste otvoriili poklopac 
baterije , gurtite SIM karticu 
kao na slici 
 

Umetnite SD karticu u utor kao 
što je prikazano na crtežu. 

EVOLVE Gladiator RG400  
  

www.evolve-europe.com 
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Brzo uključivanje Opis tipkovnice 
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Refit the back cover 
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Insert a microSD card    
 

 

 
Puniti 12 h 

 

 
 
 

 
 

 
 

 

    
 

Okrenite vijke poklopca baterije 
suprotno od kazaljki sata 

Umetnite bateriju 

 

Stavite poklopac baterije i   
stegnite vijke. 

Preporučamo da prije prve 
uporabe telefona punite 
bateriju 12 sati. 
 

 

Tipka svjetiljke 
 

SOS 
 
 
 
 
 

Ljeva Tipka 
 

Tipka Poziva 
 

Tipka Navigacije 
 

Dugo držite „*”  za 
promjenu profila 

Tipka Glasnoće 

 

 
  

 

 

 

Pozadinsko osvjetljenje 

Uključivanje/isključivanje 

  

 
Dugo držite “#” 

za zaključavanje 
  

USB 



 
 
 
 
 

Upozorenje 
 Mobilni telefon EVOLVE Gladiator RG400 stekao 

je certifikat IP67, tj. otporan je na vodu i prašinu, s 
točno definiranim uvjetima (norma IEC60529, 
temperature od 15°C do 35°C, tlak 86-106 kPa, 1 
m vodenog stupca tijekom 30 minuta). Međutim, 
ovo pravilo ne jamči apsolutnu otpornost  uređaja 
na vodu. 

 Stoga, bi utor za slušalicu, SIM utor  micro USB 
port trebali biti čisti i pažljivo zapečaćeni da 
održavaju otpornost na vodu i prašinu. 

 S obzirom na činjenicu da postoji mnogo različitih 
načina korištenja, kao što sunpr. Ako USB kabel je 
ili nije spojen, mi nismo odgovorni za bilo kakvu 
štetu uzrokovanu tekućinom. 

 Ne koristite telefon vani tijekom oluje; mi nismo 
odgovorni za bilokakvu eventualnu nastalu štetu 
na uređaju ili zdravlju korisnika. 

 Nemojte umakati telefon nepotrebno u vodu, I 
nemojte ga nepotrebno izlagati jako niskim ili 
visokim temperaturama. 

 Zaštite telefon od vlage i pare. Ako vlaga uđe u 
njega to može uzrokovati pregrijavanje, kratki spoj 
ili oštećenje cijelog uređaja. 

 Ako telefon padne u vodu, nemojte pritiskati tipke 
na tipkovnici i odmah ga otvorite sa suhom 
krpom. 

 Ovaj telefon je komplicirani električni uređaj, 
stoga ga zaštitite od udaraca i utjecaja 
magnetskog polja. 

 Nemojte bušiti zvučnik, ne stavljajte nikakve stvari 
u rupe, ne bojite telefon sa bojom – sve te 
aktivnosti utječu na funkcionalnost telefona. 

 
 Opis korištenja mobitela i korisničkog sučelja može 

varirati od ovog priručnika zbog firmware verzije 
uređaja i specifičnim uvjetima mobilnog operatera. 

 Popravak uređaja moguće je ostvariti samo na 
ovlaštenom servisnom mjestu za EVOLVE telefone (za 
više informacija posjetite  www.evolve- europe.com), 
inače možete oštetiti telfefon i izgubiti jamstvo. 

 
Važna trgovačko pravna izjava 
 Proizvođač zadržava pravo na izmjene na ovom 

proizvodu bez prethodnog upozorenja, jer proizvod 
prolazi kroz kontinuirani napredak I poboljšanje  

 Proizvođač, distributeri i prodavači nisu odgovorni za 
gubitak podataka, izravne ili neizravne štete nastale u 
vezi s radom telefona, bezobzira kako se oni dogodili. 

 
Sigurnost 
 Zaključavanje SIM kartice: Ova funkcija štiti Vašu SIM 

karticu od neovlaštenog korištenja od strane drugih 
osoba. Ako je PIN kod na SIM kartici aktiviran, mora 
biti ukucan prilikom svakog paljenja telefona, inače 
ćete moći obaviti samo SOS pozive. Napomena: PIN 
kod se koristi kao lozinka  da biste upalili SIM karticu. 
Ako se PIN kod unese netočno tri puta zaredom SIM 
kartica će se zaključati. 

 U tom slučaju trebate PUK kod za otključavanje SIM 
kartice.PUK kod dobijete zajedno sa PIN kodom 
prilikom kupnje SIM kartice. Ako ga niste dobili, 
obratite se svom mobilnom operateru. 

 
Tvornički kod telefona 
 Ova funkcija štiti Vaš telefon od neovlaštenog 

korištenja od strane drugih (tvornička lozinka je 
„0000“). 
 

Rješavanje problema 
 
Telefon se ne može uključiti 
 Tipka za uključivanje nije bila pritisnuta dovoljno dugo 

= Pritisnite tipku za uključivanje barem 3 sekunde 
(ili duže). 

 Baterija je slaba = Napunite bateriju. 

 SIM kartica se nije uključila = Provjerite ili zamjenite  
SIM karticu. 

 
Punjenje telefona nije uspjelo 
 Kontakt je neispravan = Provjerite 

kontakte,promjenite kabel ili punjač 

 Napon punjenja je prenizak = Isprva, punite pola 
sata, zatim isključite punjač I ponovo ga uključite I 
napunite bateriju u potpunosti. 

 Krivi punjač = Koristite odgovarajući punjač. 

 
Poziv ne može biti ostvaren 
 SIM kartica se nije uključila = Provjerite ili zamjenite  

SIM karticu. 

 Pogrešno biranje broja = Birajte broj ponovo 

 
Djelomično neuspješan poziv 
 Imate krivi broj = Provjerite telefonski broj 

 Pogrešne postavke = Provjerite blokiranje poziva. 

 
 SMS ne može biti poslana 
 Usluga za Vašu SIM karticu nije aktivirana ili SMS  

centar broj nije postavljen = Kontaktirajte operatera 
i tražite broj SMS centra. 

 
Pogrešan PIN 
 Unijeli ste pogrešan PIN kod tri puta = Kontaktirajte 

operatera 

 
Neuspješno automatsko zaključavanje 
 Unos krivog koda (zaboravljanje koda code) = 

Kontaktirajte EVOLVE servisni centar 

 
Mobilni telefon se sam isključuje 
 Baterija je slaba = Napunite bateriju. 

 Krive postavke = Provjerite ako je funkcija za 
automatsko gašenje uključena. 

 Slučajna pogreška = Ponovo uključite telefon. 

 
Telefon ne zvoni prilikom dolaznog poziva 
 Glasnoća je snižena na minimum = Ponovo podesite 

glasnoću 

 
 
 

Specifikacija 
 Vodootporan (IP67)                                                               
 Walkie-talkie podrška 
 Dual SIM podrška 
 Otporan na udarce i  vibracije  
 Svjetiljka  
 2.2” Ekran 
 Rezolucija ekrana 240 x 230 piksela, 262 000 boja 
 GSM 850/9001800/1900 MHz 
 Polfona/vibracijska dojava poziva  
 GPRS class 12 
 Bluetooth 2.0 
 SMS/MMS/WAP 
 FM radio 
 MP3 Player 
 VGA kamera 
 Video snimač 
 Videoplayer 
 MicroUSB connector 
 Li-Ion baterija 1 700 mAh 
 
Cijela verzija korisničkih uputa 
ftp://ftp.evolve-europe.com/mobile_phone/

Jamstvene usluge 
Prilikom slanja Vašeg uređaja na servis u paketu mora biti 
slijedeće: uređaj zapakiran protiv moguće štete nastale u 
transport, valjano jamstvo s IMEI brojem uređaja, račun, opis kvara 
te vaše podatke (Ime i prezime, adresa, broj telefona ili email) 
 
ABACUS Electric s.r.o. zadržava pravo izmjene dokumenta ili 
povlačenja valjanosti u bilo koje vrijeme i bez prethodne 
najave, te nije odgovoran ako se uređaj koristi na drugačiji 
način nego što je preporučeno u korisničkim uputama 
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Izjava o sukladnosti 
Ovime, tvrtka ABACUS Electric s.r.o. izjavljuje da je ovaj 
model EVOLVE Gladiator RG400 u skladu sa 
zahtjevima norma i propisa , relevantnih za određeni 
tip uređaja.  
Kompletan dekst deklaracije o sukladnosti može se 
naći na - ftp.evolve-europe.com/ce 
 
Copyright © 2012 ABACUS Electric s.r.o. Sva prava 
pridržana. Dizajn i specifikacije se mogu mjenjati bez 
prethodne najave. 
 
www.evolve-europe.com 
 

Channel display area 

Launch time 

Squelch level grade 

Channel range 
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Sending and receiving 
indicator 

Volume control 


